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社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 56/2020號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第18/2013號行政法規《醫務委員會》第五條

的規定，作出本批示。

一、委任下列人士為醫務委員會成員：

（一）副主席：吳培娟；

（二）醫療專業人員：

（1）陳暢堅；（2）陳婉華；（3）陳惟蒨；（4）曾潭飛；（5）程

偉強；（6）蔣永興；（7）蔡嘉敏；（8）許孟雄；（9）郭秋莎；（10）

林韻玲；（11）李俊玲；（12）梁玉華；（13）梁偉明；（14）梁寶鸞；

（15）李鵬斌；（16）林巍；（17）羅冰玉；（18）呂綺玲；（19）吳國

良；（20）戴華浩；（21）鄧光銳；（22）黃茵茵；

（三）澳門特別行政區醫院單位代表：

（1）鄺珉；（2）羅奕龍；（3）謝學斌；

（四）護理高等教育機構代表：

（1）林愛貞；（2）伍慧兒；

（五）社會人士：

（1）區志強；（2）陳虹；（3）方念湘；（4）何雪卿；（5）黃顯

輝。

二、續任下列人士為醫務委員會成員：

（一）主席：李展潤；

（二）中醫高等教育機構代表：

（1）陳新；（2）周華； 

（三）醫療專業人員：

（1）陳穎茜；（2）林哲正；（3）羅肖金；（4）白琪文；（5）王

靜華；（6）黃駿傑；（7）余斌。

三、本批示自公佈翌日起產生效力。

二零二零年七月九日

社會文化司司長 歐陽瑜

GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 56/2020

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 5.º do Regulamento Administrativo n.º 18/2013 (Conse-
lho para os Assuntos Médicos), a Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura manda:

1. São designados como membros do Conselho para os As-
suntos Médicos:

1) Ung Pui Kun, como vice-presidente;

2) Profissionais de saúde:

(1) Chan Cheong Kin; (2) Chan Un Wa; (3) Chan Wai Sin; 
(4) Chang Tam Fei; (5) Cheng Wai Keong; (6) Cheong Weng 
Heng; (7) Choi Ka Man; (8) Hoi Mang Hong; (9) Kwok Chau 
Sha; (10) Lam Wan Leng; (11) Lei Chon Leng; (12) Leong Iok 
Wa; (13) Leong Wai Meng; (14) Leung Pou Lun; (15) Li Peng 
Bin; (16) Lin Wei; (17) Lo Peng Iok; (18) Loi I Leng; (19) Ng 
Kuok Leong; (20) Tai Wa Hou; (21) Tang Kwong Yui; (22) 
Vong Yan Yan Alias Lucia Vong;

3) Representantes de unidades hospitalares da Região 
Administrativa Especial de Macau:

(1) Kwong Man; (2) Lo Iek Leong; (3) Xie XuBin;

4) Representantes de instituições de ensino superior em en-
fermagem:

(1) Lam Nogueira, Oi Ching Bernice; (2) Ng Wai I;

5) Figuras públicas:

(1) Au Chi Keung; (2) Chan Hong; (3) Fong Nim Seong; (4) 
Ho Sut Heng; (5) Vong Hin Fai.

2. É renovado o mandato dos seguintes membros do Conse-
lho para os Assuntos Médicos:

1) Lei Chin Ion, como presidente;

2) Representantes de instituições de ensino superior em me-
dicina tradicional chinesa:

(1) Chen Xin; (2) Zhou Hua;

3) Profissionais de saúde:

(1) Chan Weng Sai; (2) Lin Che Cheng; (3) Lo Chio Kam; (4) 
Pa Ki Man; (5) Wong Cheng Wa; (6) Wong Chon Kit; (7) Yu 
Bun.

3. O presente despacho produz efeitos a partir do dia seguin-
te ao da sua publicação. 

9 de Julho de 2020. 

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.


